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FLECHT subst. m., ab 1913; ‘Flechtwerk zur Verzierung’ – ‘splot,
plecionka’: Sw (kosz.). � Etym: nhd. Flechte subst. f., ‘Flechtwerk, Geflecht
aus Band, Stroh u.ä.’, Gri. � Der: flechtować v. imp., ‘etw. flechten, ein
Flechtwerk herstellen’, zuerst geb. Sw. ❖ Ob das Verb im Polnischen von
flecht abgeleitet oder zusammen mit dem Substantiv entlehnt wurde, läßt
sich nicht entscheiden. Als deutsches Vorbild kann auch Flechtwerk fungiert
haben, mit dem üblichen Weglassen des zweiten Teils des Kompositums,
was das polnische Genus besser erklären würde.
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